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==============================? bb 34
1.  Auf   dem    dunk -   len         Le -     bens -  meer    
2.  Wie    die      Mut -   ter          ih -      rem     Kind    
3. Naht   das     Schiff - lein       sich      dem     Port,    
  œ»»»»»»»J

.œ . œœ»»»»»»K œ .œ»»»»»» . œ#œ»»»»»»J œœ»»»»»»
£ œœ»»»»»»»J

£ ˙̇»»»»»»»

rau- schen    Wo -    gen    wild      ein -    her,  
 ru -  fest      du      dem    Stur -   mes -  wind.  
ret -   te      mich,    Herr,  durch   Dein    Wort.  
  œ .œ»»»»»»J . œœ»»»»»»K œ .œ»»»»»» . œœ__»»»»»»»J œœ_»»»»»»J œœ_»»»»»»J ˙̇»»»»»»»l

llllll

ll

ll

ll

ll

ll

ll

ll

ll

“

““““““

¬

L

==============================& bb «̂«««««j.ˆ . «̂«««««k̂ «̂««««« .ˆ . «̂«««jœ»»»»J ˆ̂«««««j «̂«««jœ»»»»J œ̇««««»»»» »»»»»œ œ»»»» ˆ .«̂«««««j. «̂«««««k̂ «̂««««« .ˆ . «̂«««jœ»»»»J ˆ̂«««««j œ»»»»J«̂«««j «̇«««œ»»»» »»»»œ œ»»»»

==============================? bb
  Fel -   sen -   rif -     fe     dro -  hen       hier,   
  Ru -   hig     wird    des   Mee -  res       Flut    
Durch   der    Bran - dung   wild   Ge -     braus   
  

œ .œ»»»»»J . œœ»»»»»K œ .œ»»»»» . œ»»»»»Jœ œœ»»»»»J œœ»»»»»J ««««« ««««ˆ̇»»»»
_̂_ _̂««««

 Du    bist     Ret -     ter,    hilf     Du       mir!   
 un -   ter      Dei -    ner     treu -   en       Hut.   
führ    Du     mich    zum     Va -   ter -     haus.   
  

œ .œ»»»»»J . œ»»»»»Kœ œ»»»»» .œ . œ»»»»»Jœ œ»»»»»Jœ œœ»»»»»J «««« ««««»̇»»»
ˆ ˆ «̂«««l

llllll

ll

ll

ll

ll

ll

ll

ll

ll

“

““““““

¬

L

==============================& bb ˆ .«̂«««««j. «̂«««««k̂ «̂««««« .ˆ . ˆ̂««««««j œ̂»»»»
£«««« ««««̂ ˆ̂«««««j£ «̇««««̇ «̂««««««j.ˆ . «̂«««««k̂ «̂««««« .ˆ . «̂««««ĵ «̂««««ĵ «̂««««ĵ ˙̇««««««
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